                                                                                                                                 Haywards Heath, 04/11/2009

Dear Sir or Madam,                                                                                    
My name is Kristof Gluth, I am a certified translator and a German native speaker who lives in Haywards Heath, Sussex. 

Having excellent communication skills in German and being fluent in written and spoken English, I think myself qualified for a variety of positions that require a high level of proficiency in both languages, including the provision of high quality translation services from English into German.
Achievements:

Within the past two years, I took part in a correspondence course at the German AKAD University, leading to the qualification as a state-certified translator in Germany, with a special emphasis on economics. In October 2009, I successfully passed the final exam in Germany.                                                                                      The training as a translator provided me with excellent knowledge of the subtleties of my native language German, both in terms of grammar and of vocabulary. My spoken English is at this point fluent, not least due to my working experience in the UK since January 2009, and will of course further improve.  I acquired the abilities of being self-organized and of having good multitasking skills during my career as a staff nurse in Germany.  

Working in an office environment as a games tester gave me the opportunity to gain experience in the field of game software localisation. 
References:

I would like to give Mr. Luke Littlewood, director of the English firm I have been successfully working with on a freelance basis between January and Mai 2009, as a referee on my qualifications as a translator. He can be contacted at +44 (0) 7973729270.
The Brighton branch of the employment agency Adecco can be reached at +44 (0) 1273 325955 and may also state on our successful cooperation.

Please see my curriculum vitae below for detailed information about my career. 

You can contact me at any time via email or mobile at the number stated below.  Please let me know if you require any further information or documents, which I would gladly send you.

 Curriculum Vitae
                                                                                Kristof Gluth   

                                                                           1 Woodlands Road
                                                               Haywards Heath, Sussex, RH16 3JY     

                                                                          +44 (0) 7983496498

                                                                         kristof.gluth@gmx.de
                                                                          Nationality:  German

Career Summary
October 2009: final examination as a certified English-German translator 
June 2009 until present: work as a games tester, employed via Adecco
January 2009 - Mai 2009: freelance translation work as a translator in England

March 2007 - January 2009: employed as a male nurse at an open psychiatric unit in Germany                                             
April 2003 - March 2007: employed as a male nurse at a nursing home                                                         
April 2001 - April 2003: employed as a male nurse at the neurological unit at the district hospital of my German home town                                                                                                                                                                                                                                                                                 
January  1998 - April 2001: apprenticeship as a male nurse at the same hospital                               
October 1997 - January  1998: period of nursing work experience at a nursing home in Germany                                                                                                                           
September 1996 - October 1997: period of alternative civilian service                              
July 1996: certificate of having passed the Abitur (German university entrance qualification)

July 2006 – August 2008 : extra-occupational training as a translator at the Akad University

I am looking forward to hearing from you.

                                                                                                      Yours sincerely, Kristof Gluth

